
В подкрепа на жалбата си жалбоподателите излагат редица 
правни основания, изведени по-конкретно от: 

— нарушение на принципа на състезателност и нарушение на 
правото на защита, доколкото корабът „Marta Lucia R“ бил 
включен в списъка ННН МКТРТ, без да е била проведена 
процедура, гарантираща изслушването на заинтересованото 
лице, 

— нарушение на принципа за недопускане на дискриминация, 
тъй като корабът „Marta Lucia R“ автоматично е включен в 
списъка ННН ЕС след включването му в списъка ННН 
МКТРТ, докато други кораби, извършващи риболов на тери­ 
торията на държавите членки били включени в списъка ННН 
ЕС едва след провеждането на състезателно производство, 

— обстоятелството, че решенията на Междуамериканската 
комисия за тропическа риба тон били незаконосъобразни, 
тъй като посочената комисия надхвърлила своите 
правомощия, доколкото имала само информационни и 
надзорни функции във връзка със запазването на видовете, 
но не и право да взема обвързващи решения; и 

— липсата на каквито и да е фактически данни, обосноваващи 
извода, че извършваният от кораба „Marta Lucia R“ риболов 
е незаконен, недеклариран и нерегулиран по смисъла на 
общностното право. 

( 1 ) ОВ L 131, стр. 22. 
( 2 ) Регламент (ЕО) № 1005/2008 на Съвета от 29 септември 2008 

година за създаване на система на Общността за предотвратяване, 
възпиране и премахване на незаконния, недеклариран и нерегулиран 
риболов, за изменение на регламенти (ЕИО) № 2847/93, (ЕО) № 
1936/2001 и (ЕО) № 601/2004 и за отмяна на регламенти (ЕО) 
№ 1093/94 и (ЕО) № 1447/1999 (ОВ L 286, стр. 1). 

Жалба, подадена на 18 август 2010 г. — Европейска 
комисия/Tornasol Films 

(Дело T-338/10) 

(2010/C 288/89) 

Език на производството: испански 

Страни 

Жалбоподател: Европейска комисия (представител: A.-M. 
Rouchaud-Joët, подпомагана от R. Alonso Pérez-Villanueva, 
abogado) 

Ответник: Tornasol Films, SA (Мадрид, Испания) 

Искания на жалбоподателя 

— да се осъди ответника да заплати на жалбоподателя сумата от 
19 554,00 EUR, заедно с лихви за забава, изчислени 
при лихвен процент 5 % годишно, считано от 14 април 
2009 г., и 

— да се осъди Tornasol Films, S.A. да заплати всички съдебните 
разноски в настоящото производство. 

Правни основания и основни доводи 

Предмет на настоящата жалба е твърдяното неизпълнение на 
договора, сключен между Комисията и ответника в рамките на 
програма MEDIA Plus. 

Разпоредбите на посочения договор изискват бенефициера да 
депозира сума, равностойна на получената на основание на 
помощ от Общността, по специална сметка в срок от 30 дни, 
считано от началото на продукцията, и да предостави на 
Комисията проект за реинвестиране на посочената сума в срок 
от шест месеца, считано от началото на продукцията. 

В подкрепа на исканията си жалбоподателят посочва, че: 

— ответникът не е спазил посочените договорни задължения, 
макар че не е посочил никакъв довод в тази насока, нито 
е възразил срещу изпратеното от Комисията дебитно 
известие, 

— в хипотезата на неизпълнение на предвидените в договора 
задължения от страна на бенефициера, договорните клаузи 
позволяват на Комисията да го развали и да иска възстано­ 
вяване на сумите, платени на основание икономически 
принос, 

— въпреки изпратените писма за напомняне и за официално 
уведомление ответникът не е възстановил отпуснатите суми. 

Жалба, подадена на 9 август 2010 г. — Cosepuri/EFSA 

(Дело T-339/10) 

(2010/C 288/90) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Жалбопдодател: Cosepuri Soc. coop. p.a. (Болоня, Италия) 
(представител: F. Fiorenza, avvocato)
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